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Usage Restrictions

To avoid electric shock, fire or injury caused by improper use of the appliance, please read the user manual 
carefully before using the appliance and keep it for future reference.

Safety Information                                                                                         

	·This product should not be used by children younger than 8 years old nor persons 
with physical, sensory, intellectual deficiencies, or limited experience or knowledge 
without the supervision of a parent or guardian to ensure safe operation and to 
avoid any risks. Cleaning and maintenance shall not be performed by children 
without supervision.
	·Children shall not play with this product. Ensure children and pets are kept at a safe 
distance from the robot while it is operating.
	·If the power cord becomes damaged or broken, stop using it immediately and 
contact after-sales service.
	·This product is for floor cleaning in a home environment only. Do not use it outdoors, 
on non-floor surfaces, or in a commercial or industrial setting.
	·Do not use the robot in an area suspended above ground level without a protective 
barrier.
	·Do not place the robot upside down. Do not use the LDS cover, robot cover, or 
bumper as a handle for the robot.
	·Do not use the robot at an ambient temperature above 40° C or below 0° C or on a 
floor with liquids or sticky substances.
	·Pick up any cables from the floor before using the robot to prevent it from dragging 
them while cleaning.
	·Remove fragile or small items from the floor to prevent the robot from bumping into 
and damaging them.
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Usage Restrictions

Safety Information                                                                                         

Batteries and 
Charging

	·Do not use any third-party battery, power cord, or charging dock. Use only with RCS0 
supply unit.
	·Do not attempt to disassemble, repair, or modify the battery or charging dock on 
your own.

	·Keep hair, fingers, and other body parts away from the suction opening of the 
robots.
	·To prevent damage or harm from dragging, clear any loose objects from the floor, 
and remove cables or power cords on the cleaning path before operating the 
appliance.
	·Keep the brush cleaning tool out of reach of children.
	·Do not place children, pets, or any item on top of the robot regardless of whether it 
is stationary or moving.
	·Do not use the robot to clean any burning objects. Do not use the robot to pick up 
flammable or combustible liquids, corrosive gases, or undiluted acids or solvents.
	·Do not vacuum hard or sharp objects. Do not use the appliance to pick up objects 
such as stones, large pieces of paper or any item that may clog the appliance.
	·Make sure the robot is turned off and the charging dock is unplugged before 
cleaning or performing maintenance.
	·Do not use a wet cloth to wipe or any liquid to rinse the robot and charging dock. 
Washable parts must be dried completely before installing and using them.
	·Make sure the robot is turned off when being transported and kept in its original 
packaging if possible.
	·Please use this product in accordance with the instructions in the User Manual. Users 
are responsible for any loss or damage that arise from improper use of this product.
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Batteries and 
Charging

Safety Information                                                                                         

	·Do not place the charging dock near a heat source.
	·Do not use a wet cloth or wet hands to wipe or clean the dock's charging contacts.
	·Do not improperly dispose of old batteries. Unneeded batteries should be discarded 
at an appropriate recycling facility.
	·If the robot will not be used for an extended period, fully charge it, then turn it off 
and store in a cool, dry place. Recharge the robot at least once every 3 months to 
avoid over-discharging the battery.
	·This product contains batteries that can only be replaced by qualified technicians or 
after-sales service.

Hereby, Dreame Trading（Tianjin）Co., Ltd. declares that the radio equipment type RLS6A is in compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
available at the following internet address: https://global.dreametech.com 
For detailed e-manual, please go to https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs

Laser Safety 
Information

	·The laser sensor in this product meets the IEC 60825-1: 2014 Standard for Class 1 
laser products. Please avoid direct eye contact with it during use.
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Accessories

Product Overview

Charging Dock

Water Tank Side Brush

Cleaning Tool Power Cord

Mop Pad
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Robot

Product Overview

Spot Cleaning Button
· Press briefly to start spot cleaning

Power/Clean Button
· Press and hold for 3 seconds to turn on or off
· Press briefly to start cleaning after the robot is turned on

Dock Button
· Press to send robot back to the charging dock
· Press and hold for 3 seconds to disable Child Lock

Status Indicator
· Solid white: Cleaning or cleanup is completed
· Blinking Orange: Error
· Solid blue: Camera monitoring enabled
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Robot

Robot Sensors

Product Overview

Reset Button
·

Cover

Wi-Fi Indicator

Cleaning Tool

Air Outlet/Speaker

Laser Distance Sensor (LDS)

Bumper

AI Visual Sensor

Cliff Sensors

Main Wheels Main Brush

Charging Contacts

Brush Guard Clips

Universal Wheel

Side Brush

Press and hold for 3 seconds 
to restore the robot to factory 
settings
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Dust Bin Mopping Module

Charging Dock

Product Overview

Water Inlet

Water Tank

Mop Pad

Attaching Area

Filter

Bin Cover

Bin Clip

Signaling Area

Charging Contacts

Power Port

Water Tank Release Clip
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Tidy up items such as power cords, cloths, slippers, and toys to 
improve the efficiency of the robot.

Open the door of the room to be cleaned, and put the furniture in 
its proper place to leave more space.

With the AI visual sensor, the robot can better recognize and 
avoid obstacles such as power cords, shoes, and socks, to get the 
most out of the AI visual sensor, make sure that all areas to be 
cleaned are well-lit.

Before cleaning, place a physical barrier at the edge of the stairs 
and sofa to ensure the secure and smooth operations of the robot.

	· When operating the robot for the first time, follow it around while cleaning to remove any potential obstacles in time.  
	· To prevent the robot from not recognizing areas that need to be cleaned, do not stand in front of the robot, threshold, hallway, or narrow places.  

Note:
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1. Remove the protective strips

2. Install the side brush

Click

Before Use

Note: Install the side brush until it clicks into place.
     Battery Level Indicator
• White: Battery level is more than 15%  
• Orange: Battery level is less than 15%

	· Fully charging is recommended before first-time use.
	· Do not install the mopping module while charging. Be extra careful with the wet mop 
as it can damage the floor.

Note:
3. Set up the charging dock
Peel off the double-sided tape at the bottom of the charging dock, 
then place the dock on the level ground against the wall and 
connect it to a power outlet.

＞ 1.5 m
＞ 0.5 m

＞ 0.5 m

4. Place the robot onto the charging dock to charge

Note:
	· Keep the immediate area 1.5m in front of the charger and 0.5m to both sides of the 
charging dock clear of objects.

	· To ensure you can connect to the robot with your phone well, make sure the robot and 
charging dock are within Wi-Fi range.

	· Do not place the charging dock in an area with direct sunlight or where other objects 
might block the signal, as this may hinder the robot from returning to the charging dock.

	· Use of the double-sided tape depends on your need.  
	· Please clean the floor area where the charging dock will be placed with a dry rag. 
	· If necessary, remove the double-sided tape slowly to reduce adhesive residue.  
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This product works with the Dreamehome app, which can be used to control your device.

Connecting with Dreamehome App

Note: If your robot cannot connect to the app successfully, reset the Wi-Fi and add the 
device again.

1. Download the Dreamehome App 3. Reset Wi-Fi
Scan the QR code on the robot, or search "Dreamehome" in the 
app store to download and install the app based on your needs.

Simultaneously press and hold the buttons  and  until you 
hear a voice say, “Waiting for the network configuration.” Once the 
Wi-Fi indicator is blinking slowly, the Wi-Fi has been successfully 
reset.

Wi-Fi Indicator
·Blinking slowly: To be connected
·Blinking quickly: Connecting
·On: Connected

Under the 
Cover

2. Add Device
Open the Dreamehome app,  tap "  " in the upper right, and 
then scan the QR code above again to add "DreameBot D10s Pro". 
Please follow the prompts to finish the Wi-Fi connection.

	· Only 2.4 GHz Wi-Fi networks are supported.
	· Due to upgrades in the app software, the actual operations may be different from the 
statements in this manual. Please follow the instructions based on the current app 
version.

Note:
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Note: Before a cleaning task, make sure the robot starts from the charging dock. Do not 
move the charging dock while the robot is cleaning. 

1. Fast Mapping

How to Use

After configuring the network for the first time, follow the 
instructions on the app to quickly create a map, and the robot 
will start mapping without cleaning. The mapping process will be 
completed when the robot returns to the charging dock, and the 
map will be saved automatically. 

2. Turn On/Of
Press and hold the  button for 3 seconds to turn on the robot. 
The power indicator should be illuminated. Place the robot onto 
the charging dock, the robot should turn on automatically and 
begin charging. To turn off the robot, move the robot away from 
the dock and press and hold the  button for 3 seconds.

4. Pause/Sleep
When the robot is running, press any button to pause it. If the 
robot is paused for more than 10 minutes, it automatically enters 
sleep mode. All indicators on the robot will turn off. Press any 
button on the robot, or use the app to wake up the robot.

	· The robot will turn off automatically if left in Sleep Mode for more than 12 hours.
	· When the robot is paused, placing it onto the charging dock will end the current 
cleaning task.

Note:

3. Start Cleaning
Press the button  briefly  to start cleaning after the robot is 
turned on. The robot will accurately map out a route, methodically 
clean along the edges and walls, then finish by cleaning each 
room in an S-shaped pattern to ensure a thorough job.

5. Do Not Disturb (DND) Mode
When the robot is set to the Do Not Disturb (DND) mode, the robot 
will be prevented from resuming cleaning and the power indicator 
goes out. The DND mode is disabled by default at the factory. 
You can use the app to enable the DND mode or modify the DND 
period. The DND period is 22:00-8:00 by default.

	· The scheduled cleaning tasks will be performed on time during the DND period.
	· The robot will resume cleanup where it left off after the DND period expires.

Note:

6. Spot Cleaning
When the robot is on standby, press briefly the  button to enable 
the spot cleaning mode. In this mode, the robot cleans a square-
shaped area of 1.5 × 1.5 meters around it and returns to its starting 
point once the spot cleaning is completed.
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7. Scheduled Cleaning

How to Use

You can schedule cleaning time in the Dreamehome app. The robot 
will automatically start cleaning at the designated time and then 
return to the charging dock to recharge when the cleaning is done.

8. Additional App Functions
Follow the instructions on the app interface to use more functions. 
The version of the app might have been updated; please follow 
the instructions based on the current app version.

9. Use the Mopping Function
It is recommended that all floors are vacuumed at least three 
times before the first mopping session to achieve a better cleaning 
effect.
1) Dampen the mop pad and wring out excess water. Install the 
mop pad as shown in the diagram.

2) Fill the tank with water.

	· Do not use detergent or disinfectant.
	· Do not fill with hot water, which may cause distortion of the water tank.

Note:

	·  It is not recommended to use the mopping function on carpets.
	·  Use the app to adjust the water flow as required.

Note:

3) Align the mopping module as indicated by the arrow, then 
slide it into the back of the robot until it clicks into place. Press the 
button  or use the Dreamehome app to start cleaning.

Click

Click
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Parts
To keep the robot in good condition, it is recommended to refer to the 
following table for routine maintenance.

Part Maintenance 
Frequency Replacement Period

Mop pad After each use Every 3 to 6 months

Main brush

Once every 2 weeks

Every 6 to 12 months

Dust bin filter
Every 3 to 6 months

Side brush

Charging dock's 
signaling area

Once every month /

Charging contacts

Universal wheel

Laser Distance
Sensor (LDS)

AI visual sensor

Cliff sensors

Water tank
Clean it as needed /

Dust bin 

Note: The replacement frequency will depend on your usage of the robot. If an exception 
occurs due to special circumstances, the parts should be replaced.

Clean the Dust Bin and Filter
1. Open the robot cover and press the bin clip to remove the dust bin.

2. Open the bin cover and empty the bin as shown in the diagram.
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3. Remove the filter and tap its basket gently.

4. Rinse the dust bin and filter with water and dry them completely 
before reinstalling.

Note: Do not attempt to clean the filter with a brush, a finger or sharp objects to prevent 
damage.

	· Rinse the dust bin and filter with clean water only. Do not use any detergent.
	· Use the dust bin and filter only when they are completely dry.

12

6

111

57

210

48

39 24 hrs

Note:

Clean the Mopping Module
1. Slide the two release clips on the side of water tank to remove 
the mopping module, and then pull the mop pad off the mopping 
module.

2. Pour out the water in the tank. Clean with water only and leave 
to air dry before re-installing.

Note: Do not expose the tank to the sun directly.
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3. Clean the mop pad with water only and leave to air dry before 
re-installing.

4. If slow water flow occurs, or the outflow is not well-distributed, 
please clean the air hole in the cover of the water tank.

	· Remove the pad from the mopping module before cleaning it, and make sure dirty 
water does not flow back into the water outlet to avoid clogging.

Note:

Clean the Main Brush
1. Press the brush guard clips inwards to remove the brush guard 
and lift the brush out of the robot.

2. Pull out the brush cover as shown in the diagram. Use the 
included cleaning tool to remove any hairs tangled in the brush.

Note: Do not pull out the hair tangled in the main brush excessively. Otherwise, 
the brush may be damaged.

12

6

111

57

210

48

39 24 hrs
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Clean the Side Brush

Clean the Main Wheel / Universal Wheel

Routine Maintenance

Pull out the side brush and use the included cleaning tool to remove 
any hair tangled in the brush.

Note: Use a tool such as a small screwdriver to separate the axle and tire of the universal 
wheel.

Clean the LDS Laser 
Sensor

Clean the AI Visual Sensor

Clean the Cliff Sensor

Note: Wet cloths can damage sensitive elements within the robot and charging dock. 
Please use dry rags for cleaning.
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Clean the Charging Contacts

Routine Maintenance

If the robot stops responding or cannot be turned off, press and 
hold down the button  for 10 seconds to forcefully turn it off. 
Then press and hold the button  for 3 seconds to turn the robot 
on.

 
The robot contains a high-performance lithium-ion battery 
pack. Please ensure that it remains well-charged for daily use to 
maintain optimal battery performance. If the robot is not used for 
an extended period of time, turn it off and put it away. To prevent 
damage from over-discharging, the robot should be recharged at 
least once every three months.

Robot Restarting

Battery
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Problem Solution

Robot does not turn on
Battery level is low. Recharge the robot at the charging dock, then try again.
The temperature of the battery is too low or too high. It is recommended to operate the appliance at a 
temperature between 32 ℉ (0°C) and 104 ℉ (40°C).

Robot does not 
recharge

The charging dock is not receiving power. Please confirm that both ends of the power cord are plugged 
in correctly.
Poor contact. Clean the charging contacts of the charging dock and the robot.

Robot does not return 
to charging dock

There are too many obstructions around the charging dock. Place the charging dock in a more open 
area.
Please clean the dock's signaling area.

Robot is malfunctioning Turn off the robot and then reactivate it.

Robot is making a 
strange noise

A foreign object may be caught in the main brush, side brush, or one of the main wheels. Stop the 
robot and remove any debris.

Robot no longer cleans 
efficiently or leaves dust 
behind

The dust bin is full. Please clean it.
The filter is blocked. Please clean it.
A foreign object is caught in the main brush. Please clean it.

Robot cannot connect 
to Wi-Fi

There is something wrong with the Wi-Fi connection. Reset the Wi-Fi and download the latest version 
of the Dreamehome app, then try reconnecting. 
Location permission is not open. Please ensure the location permission on the Dreamehome app is 
enabled. 
Wi-Fi signal is weak. Make sure the robot is in an area with good Wi-Fi coverage. 
5GHz Wi-Fi is not supported. Please ensure your robot connects to 2.4GHz Wi-Fi. 
The username or password of Wi-Fi is incorrect. Please enter the correct username and password.

Robot does not perform 
scheduled cleaning

The robot has low battery. Scheduled cleaning will not start unless the robot has at least 15% battery 
left.
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Problem Solution

Does leaving the robot on the 
charging dock consume power if it 
is already fully charged?

Leaving the robot on the charging dock after it’s fully charged consumes very little 
electricity and helps maintain optimal battery performance.

No water comes out of the water 
tank, or only a little bit comes 
out

Confirm that the water tank is filled with water, and clean the mop pad if necessary.
Clean the mop pad if it becomes dirty.
Make sure the mop pad is installed correctly according to the user manual.
Clean the air hole on the top of the water tank.

Robot doesn’t resume cleaning 
after charging

Make sure the robot is not set to Do Not Disturb Mode, which will prevent it from resuming 
cleaning.
The robot does not resume cleaning when it is manually recharged or placed onto the charging 
dock.

Robot doesn’t return to charging 
dock after being moved

Moving the robot may cause it to re-position itself or re-map its surroundings. If the robot 
is too far from the charging dock, it might not be able to automatically return on its own, in 
which case you need to manually place the robot onto the charging dock.

For additional services, please contact us via aftersales@dreame.tech 
Website: https://global.dreametech.com
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Charging Dock

Under normal use of condition, this equipment should be kept a 
separation distance of at least 20 cm between the antenna and 
the body of the user.

Robot

Model RLS6A

Charging Time Approx. 6 hours

Rated Voltage 14.4 V

Rated Power 46 W

Operation 
Frequency 2400-2483.5 MHz

Maximum 
Output Power ＜ 20 dBm

Model RCS0

Rated Input 100-240 V~50/60 Hz 0.5 A

Rated Output 19.8 V  1 A
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The built-in lithium-ion battery contains substances that are 
hazardous to the environment. Before disposing of the battery, 
make sure the battery is removed by qualified technicians and 
discarded at an appropriate recycling facility.  
• the battery must be removed from the appliance before it is 
scrapped;   
• the appliance must be disconnected from the supply mains when 
removing the battery;   
• the battery is to be disposed of safely.  

CAUTION:
• Before removing the battery, disconnect the power and run out 
the battery as much as possible.   
• Unneeded batteries should be discarded at an appropriate 
recycling facility.   
• Do not expose to high temperature environment to avoid risks of 
explosion.   
• Under abusive conditions, liquid may be ejected from the battery. 
If contact occurs, flush with water and seek medical help.

WEEE Information
All products bearing this symbol are waste electrical and electronic equipment (WEEE as in directive 2012/19/EU) which should not be mixed with 
unsorted household waste. Instead, you should protect human health and the environment by handing over your waste equipment to a designated 
collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment, appointed by the government or local authorities. Correct disposal and 
recycling will help prevent potential negative consequences to the environment and human health. Please contact the installer or local authorities for 
more information about the location as well as terms and conditions of such collection points.

Removal Guide
1. Turn over the robot, use a proper tool to remove the screws on 
the back of the robot, and then remove the cover.
2. Unplug the terminals between the battery and PCB board to 
remove the battery.  
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Restrictions 
d’utilisation

Pour éviter tout risque de choc électrique, d'incendie ou de blessure causé par une utilisation incorrecte de 
l'appareil, veuillez lire attentivement le manuel d'utilisation avant d'utiliser l'appareil et le conserver pour 
pouvoir vous y référer ultérieurement.

Informations sur la sécurité

	·Ce produit ne doit pas être utilisé par des enfants de moins de 8 ans ni par des personnes 
présentant un handicap moteur, sensoriel ou mental, ou ayant une expérience ou des 
connaissances limitées, sans la supervision d'un parent ou d'un tuteur afin de garantir un 
fonctionnement sûr et d'éviter tout risque. Le nettoyage et l'entretien ne doivent pas être 
effectués par des enfants sans surveillance.
	·Les enfants ne doivent pas jouer avec ce produit. Pendant le nettoyage, assurez- vous que 
les enfants et les animaux de compagnie sont maintenus à une distance de sécurité du robot 
aspirateur.
	·Si le cordon d’alimentation est endommagé ou rompu, cessez immédiatement de l’utiliser et 
contactez le service après-vente.
	·Ce produit est uniquement destiné au nettoyage des sols dans un environnement domestique. 
Ne l’utilisez pas à l’extérieur, sur des surfaces autres que des sols ou dans un environnement 
commercial ou industriel.
	·N’utilisez pas le robot dans une zone située au-dessus du niveau du sol sans barrière de 
protection.
	·Ne placez pas le robot à l'envers. N'utilisez pas le couvercle du LDS, le couvercle du robot ou 
le pare-chocs comme poignée pour déplacer le robot.
	·N’utilisez pas le robot dans des environnements où la température ambiante est supérieure à 
40° C ou inférieure à 0° C, ni sur un sol avec des liquides ou des substances collantes.
	·Retirez tous les câbles au sol avant  d’utiliser le robot pour éviter qu’il ne les entraine dedans 
pendant le nettoyage.
	·Retirez tous les objets fragiles ou de petite taille au sol afin d’éviter que le robot ne les percute 
ou ne les endommage.
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d’utilisation

Batteries et charge

Informations sur la sécurité

	·N'utilisez pas de batterie, de cordon d'alimentation ou de station de recharge tiers. Veuillez  
n'utiliser que l’unité d’alimentation RCS0.

	·Pour éviter d'endommager l'appareil ou de le traîner, débarrassez le sol de tout objet mobile 
et retirez les câbles ou les cordons d'alimentation qui se trouvent sur le trajet de nettoyage 
avant d'utiliser l'appareil.
	·Maintenez vos cheveux, vos doigts et les autres parties de votre corps éloignés de l’orifice 
d’aspiration du robot.
	·Conservez l'outil de nettoyage de brosse hors de la portée des enfants.
	·Ne mettez pas d’enfants, d’animaux ou d’objets sur le robot, qu’il soit à l’arrêt ou en 
mouvement.
	·N’utilisez pas le robot pour nettoyer des objets brûlants. N'utilisez pas le robot pour ramasser des 
liquides inflammables ou combustibles, des gaz corrosifs ou des acides ou solvants non dilués.  
	·N’aspirez pas d’objets durs ou tranchants. N'utilisez pas l'appareil pour ramasser des objets 
tels que des pierres, de gros morceaux de papier ou tout autre élément susceptible d'obstruer 
l'appareil. 
	·Assurez-vous que le robot est éteint et que le socle de charge est débranché avant d’effectuer 
le nettoyage ou l‘entretien.
	·N'utilisez pas de chiffon humide pour essuyer ou de liquide pour rincer le robot et le socle de 
charge. Les pièces lavables doivent être totalement séchées avant de les installer et de les utiliser.
	·Dans la mesure du possible, assurez-vous que le robot est éteint lorsque vous le transportez 
et rangez-le dans son emballage d’origine.
	·Veuillez utiliser ce produit conformément aux instructions du Mode d’emploi. Les utilisateurs 
sont responsables des pertes ou dommages résultant d’une mauvaise utilisation de ce 
produit.
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charge

Informations sur la sécurité

	·N’essayez pas de démonter, réparer ou modifier vous-même la batterie ou la station de 
charge.
	·Ne placez pas la station de charge près d’une source de chaleur.
	·N’utilisez pas de chiffon humide, ni vos mains humides, pour essuyer ou nettoyer les contacts 
de charge de la station.
	·Ne jetez pas vos batteries usagées de façon incorrecte. Les batteries inutiles doivent être 
jetées aux centres de recyclage appropriés.
	·Si vous ne prévoyez pas d’utiliser le robot pendant une période prolongée, chargez-le 
complètement, éteignez-le, puis entreposez-le dans un endroit frais et sec. Rechargez le 
robot au moins une fois tous les 3 mois pour éviter un déchargement excessif de la batterie.
	·Ce produit contient des batteries qui ne peuvent être remplacées que par des techniciens 
qualifiés ou par le service après-vente.

Informations sur 
la sécurité liée 
à l’utilisation du 
laser

	·Le capteur laser de ce produit est conforme à la norme CEI 60825-1 : 2014 relative aux 
produits laser de classe 1. Veuillez éviter tout contact direct avec les yeux pendant l'utilisation.

Con la presente, Dreame Trading (Tianjin) Co., Ltd. dichiara che l'apparecchiatura radio di tipo RLS6A è conforme alla Direttiva 2014/53/UE. Il testo completo della dichiarazione di 
conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet : https://global.dreametech.com 
Pour obtenir un manuel électronique détaillé, rendez-vous sur le site https://global.dreametech.com/pages/user-manuals-and-faqs
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Présentation du produit

Note: Les illustrations de ce manuel sont fournies à titre de référence uniquement, veuillez vous référer au produit pour l'aspect réel.

Socle de charge

Réservoir d'eau Brosse latérale

Outil de nettoyage Câble d'alimentation

Serpillière
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Présentation du produit

Nettoyage local
· Appuyez brièvement pour commencer le nettoyage local

Bouton d’alimentation/nettoyage
· Appuyez sur cette touche pendant 3 secondes pour 
allumer ou éteindre le robot
· Appuyez brièvement sur cette touche pour lancer le 
nettoyage après la mise en marche du robot

Bouton d'accueil
· Appuyer pour renvoyer le robot au socle de charge
· Appuyez et maintenez enfoncé pendant 3 secondes pour 
désactiver la sécurité enfant

Indicateur d’état
· Blanc : nettoyage en cours ou terminé
· Clignotant orange : erreur
· Bleu : Surveillance de la caméra activée
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Présentation du produit

Robot

Capteurs du robot

Bouton de réinitialisation
·

Couvercle

Indicateur de Wi-Fi

Outil de nettoyage

Sortie d’air/haut-parleur

Capteur de distance laser

Pare-chocs

Capteur visuel IA

Capteur de chute

Roues 
principales

Brosse principale

Contacts de charge

Attaches de sécurité 
de la brosse

Roue universelle

Brosse 
latérale

Appuyez pendant 3 secondes 
pour rétablir les paramètres 
d’usine
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FR Poubelle Module de nettoyage

Socle de charge

Présentation du produit

Arrivée d'eau

Réservoir d’eau

Serpillière

Zone de raccordement

Filtre

Couvercle de poubelle

Attache du bac à poussière

Zone de signalisation

Contacts de charge

Port d’alimentation

Clip de déverrouillage du 
réservoir d'eau
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Préparation de votre maison

Rangez les objets tels que les cordons d'alimentation, les chiffons, 
les pantoufles et les jouets pour améliorer l'efficacité du robot.

Ouvrez la porte de la pièce à nettoyer, et rangez les meubles dans 
un endroit approprié pour faire plus de place.

Avec le capteur visuel AI, le robot peut mieux reconnaître et éviter 
les obstacles tels que les cordons d'alimentation, les chaussures 
et les chaussettes. Pour tirer le meilleur parti du capteur visuel AI, 
assurez-vous que toutes les zones à nettoyer sont bien éclairées.

Veuillez utiliser des clôtures physiques pour éviter les zones 
suspendues ou basses avant le nettoyage afin d'assurer la sécurité 
et le bon fonctionnement du robot.

Remarque :
	· lorsque vous utilisez le robot pour la première fois, suivez-le pendant le nettoyage afin d'éliminer tout obstacle potentiel à l'avance.
	· Pour éviter que le robot ne reconnaisse pas la zone à nettoyer, ne restez pas devant le robot, sur le palier, dans le couloir ou dans les endroits étroits.
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FR 1. Retirez les bandes de protection

3. Installation de la station de charge

2. Installer la brosse latérale

Cliqueter

4. Placez le robot sur le quai de chargement pour le 
recharger

Avant l'utilisation

Remarque :

Remarque :

     Indicateur du niveau de batterie
•  Blanc : niveau de batterie au-dessus de 15 %         
• Orange : niveau de batterie en dessous de 15 %  

	· Charger complétement avant la première utilisation.
	· Lors du chargement, il n'est pas recommandé d'installer le module de nettoyage pour 
éviter que la vadrouille mouillée n'endommage le sol.

Remarque : installez la brosse latérale jusqu'à ce qu'elle s'enclenche en place.

	· Assurez-vous qu'il y a une distance de 0,5 mètre ou plus de chaque côté de la station de 
recharge, et une distance de plus de 1,5 mètre devant celle-ci.

	· Pour vous assurer que vous pouvez bien vous connecter au robot avec votre téléphone, 
assurez-vous que le robot et la station de recharge sont à portée du Wi-Fi.

	· Ne placez pas la station de recharge dans un endroit directement exposé aux rayons du 
soleil où d'autres objets pourraient bloquer sa zone de signalisation, car cela pourrait 
empêcher le robot de retourner à la station de recharge. 

	· Utilisez du ruban adhésif double face en fonction de vos besoins.
	· Veuillez nettoyer la zone du sol où la station de charge  sera placée avec un chiffon sec.
	· Si nécessaire, retirez lentement le ruban double face pour réduire les résidus d'adhésif. 

Décollez le ruban adhésif double face au bas de la station de 
chargement, puis placez la station sur un sol plat contre le mur et 
branchez-la à une prise de courant.

＞ 1,5 m
＞ 0,5 m

＞ 0,5 m



31

FR
1. Téléchargez l'application Dreamehome 3. Réinitialiser le Wi-Fi

Ce produit fonctionne avec l'application Dreamehome, afin de contrôler votre appareil.

Connexion avec Dreamehome App

Scannez le code QR sur le robot, ou recherchez "Dreamehome" 
dans la boutique d'applications pour télécharger et installer 
l'application en fonction de vos besoins.

Maintenez simultanément les touches  et  enfoncées jusqu’à 
ce que vous entendiez le message « En attente de la configuration 
réseau ». Lorsque le voyant du Wi-Fi clignote lentement, alors le 
Wi-Fi a été réinitialiséavec succès.

Remarque : lorsque votre téléphone ne parvient pas à se connecter au robot, réinitialisez 
le Wi-Fi et ajoutez à nouveau l'appareil.

Indicateur de Wi-Fi

	· Clignote lentement : En recherche de 
connexion

	· Clignote rapidement : connexion en 
cours

	· Allumé :  connecté

2. Ajouter un appareil
Ouvrez l'application Dreamehome, appuyez sur " " en haut à 
droite, et scannez à nouveau le code QR ci-dessus pour ajouter 
"DreameBot D10s Pro". Veuillez suivre les instructions pour 
terminer la connexion Wi-Fi.

Sous le 
couvercle

	· Seul le Wi-Fi 2,4GHz est pris en charge.
	· Le logiciel de l'application est en cours de mise à jour, les opérations réelles peuvent 
être différentes des instrutions dans ce manuel. Veuillez suivre les instructions en 
fonction de la version actuelle de l'application.

Remarque :
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Remarque : Avant une tâche de nettoyage, assurez-vous que le robot démarre depuis la 
station de charge. Ne déplacez pas le socle de charge pendant le nettoyage du robot.

1. Cartographie rapide

Mode d’utilisation

Après avoir configuré le réseau pour la première fois, suivez les 
instructions de l'application pour créer rapidement une carte, et le 
robot commencera à cartographier sans nettoyage. Le processus 
de cartographie sera terminé lorsque le robot retournera à la 
station de charge, et la carte sera enregistrée automatiquement.

2. Allumer/éteindre
Appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes pour allumer le robot, et le voyant d'alimentation est 
allumé en permanence. Placez le robot sur la station de charge, le 
robot va s'allumer automatiquement et commencer à se charger. 
Pour éteindre le robot, éloignez-le de la station de charge et 
appuyez sur le bouton  pendant 3 secondes.

Press and hold the  button for 3 seconds to turn on the robot. 
The power indicator should be illuminated. Place the robot onto 
the charging dock, the robot should turn on automatically and 
begin charging. To turn off the robot, move the robot away from 
the dock and press and hold the  button for 3 seconds.

4. Pause / Veille
Lorsque le robot fonctionne, appuyez sur tout bouton pour le 
mettre en pause. Si le robot est mis en pause pendant plus de 
10 minutes, il passe automatiquement en mode sommeil. Tous 
les indicateurs du robot s'éteignent. Appuyez sur n'importe quel 
bouton du robot, ou utilisez l'application pour réveiller le robot.

3. Commencer le nettoyage
Appuyez brièvement sur le bouton  pour commencer le 
nettoyage après la mise en marche du robot. Ensuite, le robot 
tracera avec précision un itinéraire, nettoiera méthodiquement le 
long des bords et des murs, puis finira par nettoyer chaque pièce 
en forme de S pour assurer un travail complet.

	· Le robot s'éteint automatiquement s'il reste en mode veille pendant plus de 12 heures.
	· Lorsque le robot est en pause, vous mettrez fin au nettoyage en cours si vous le 
replacez sur le socle de charge.

Remarque :

5. Mode Ne pas déranger (DND)
Lorsque le robot est réglé en mode Ne pas déranger (DND), 
le robot ne peut pas reprendre le nettoyage et le voyant 
d'alimentation s'éteint. Le mode DND est désactivé par défaut en 
usine. Vous pouvez utiliser l'application pour activer le mode DND 
ou modifier la période de DND. La période de mise en veille est de 
22:00-8:00 par défaut.

	· Les tâches de nettoyage programmées seront effectuées à l'heure pendant la période 
de mise en veille.

	· Le robot reprend le nettoyage du point où il s'est arrêté après l'expiration de la période 
de mise en veille.

Remarque :

6. Nettoyage local
Lorsque le robot est en veille, appuyez brièvement sur le bouton 

 pour activer le mode de nettoyage local. Dans ce mode, le 
robot nettoie une zone de forme carrée de 1,5 × 1,5 mètre autour 
de lui et revient à son point de départ une fois le nettoyage local 
terminé.
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Mode d’utilisation

7. Nettoyage programmé
Vous pouvez programmer des horaires de nettoyage 
via l’application Dreamehome. Le robot commencera 
automatiquement le nettoyage à l’heure définie, puis il retournera 
au socle de charge une fois qu’il aura terminé.

8. Plus de fonctionnalités concernant l'APP
Suivez les instructions sur l'interface de l'APP pour utiliser plus 
de fonctions. La version de l'application pourrait avoir été mise 
à jour, veuillez suivre les instructions de la version actuelle de 
l'application.

9. Utilisation de la fonction de nettoyage
Il est recommandé de passer l'aspirateur au moins trois fois sur 
tous les sols avant la première session de nettoyage afin d'obtenir 
un meilleur effet de nettoyage.
1) Humidifiez la serpillière et essorez de l'eau. Installez le tampon 
comme indiqué sur le schéma.

2) Remplissez le réservoir d'eau.

	· N’utilisez pas de produits de nettoyage ou de désinfectants.
	· Ne remplissez pas l'appareil avec de l'eau chaude, ce qui pourrait déformer le 
réservoir d'eau.

Remarque :

	·  Il n'est pas recommandé d'utiliser la fonction de nettoyage sur les tapis.
	·  Utilisez l'application pour ajuster le débit d'eau selon vos besoins.

Remarque :

3) Alignez le module de nettoyage en suivant la flèche, puis faites-
le glisser à l’arrière du robot jusqu’à ce que vous entendiez le clic. 
Appuyez sur le bouton  ou utilisez l’application Dreamehome 
pour commencer le nettoyage.

Cliqueter

Cliqueter
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Maintenance de routine

Pièces
Pour maintenir le robot en bon état, il est recommandé de consulter le 
tableau suivant pour l'entretien courant.

Pièces Fréquence d'entretien Fréquence de 
remplacement

Serpillière Après chaque utilisation Tous les 3 à 6 mois

Brosse principale

Une fois toutes les 2 
semaines

Tous les 6 à 12 mois

Filtre du sac à 
poussière

Tous les 3 à 6 mois
Brosse latérale

Zones de 
signalement de la 
station de charge

Une fois par mois /

Contacts de charge

Roue universelle

Capteur de 
distance laser

Capteur visuel IA

Capteur de chute

Réservoir d'eau
Nettoyez si nécessaire /

Poubelle

Remarque : la fréquence de remplacement dépend de l'utilisation que vous faites du 
robot. Si une exception se produit en raison de circonstances particulières, les pièces 
doivent être remplacées.

Nettoyez le bac à poussière et le filtre
1. Ouvrez le couvercle du robot et appuyez sur l'attache du bac à 
poussière pour le retirer.

2. Ouvrez le couvercle du bac et videz le bac comme indiqué sur le 
schéma.
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Maintenance de routine

3. Retirez le filtre et tapez doucement sur son panier.

4. Rincez le bac à poussière et le filtre à l'eau et séchez-les 
complètement avant de les réinstaller.

Remarque : n'essayez pas de nettoyer le filtre avec une brosse, un doigt ou des objets 
pointus pour éviter de l'endommager.

	· Rincez le bac à poussière et le filtre à l'eau claire uniquement. N'utilisez pas de 
détergent.

	· N'utilisez le bac à poussière et le filtre que lorsqu'ils sont complètement secs.

12

6

111

57

210

48

39 24 hrs

Remarque :

Nettoyez le module de nettoyage
1. Faites glisser les deux pinces de libération sur le côté du 
réservoir d'eau pour retirer le module de balayage, puis retirez le 
tampon du module de balayage.

2. Videz l'eau restante du réservoir d'eau et gardez-le au sec 
naturellement.

Remarque : Ne pas exposer le réservoir directement au soleil.
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Maintenance de routine

3. Nettoyez la serpillière, puis séchez-la

4. Si vous remarquez que l'eau coule lentement ou que le volume n'est pas 
bien réparti, veuillez nettoyer le trou d'aération dans le couvercle du réservoir 
d'eau.

	· Retirez la serpillière du module de lavage avant de la nettoyer et assurez-vous que l'eau 
sale ne retourne pas vers la sortie d'eau afin d'éviter tout colmatage.

Remarque :

12

6

111

57

210

48

39 24 hrs

Nettoyez la brosse principale
1. Appuyez sur les clips de protection de la brosse vers l'intérieur 
pour retirer la protection de la brosse et soulever la brosse pour la 
sortir du robot.

2. Retirez les couvercles des brosses comme indiqué sur le 
schéma. Utilisez l'outil de nettoyage fourni pour retirer les cheveux 
emmêlés dans la brosse.

Remarque : Ne tirez pas excessivement fort sur les cheveux emmêlés dans la brosse. 
Sinon, la brosse principale risque d'être endommagée.
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Nettoyez la roue principale et la roue universelle

Maintenance de routine

Sortez la brosse latérale et utilisez l'outil de nettoyage inclus pour 
enlever les cheveux emmêlés dans la brosse.

Remarque : Utilisez un outil tel qu'un petit tournevis pour séparer l'essieu et le pneu de 
la roue universelle. 
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Nettoyez le capteur laser LDS Nettoyez le contact de chargeNettoyez le capteur visuel AI

Nettoyer le capteur de chute

Maintenance de routine
Remarque : Veuillez utiliser un torchon sec pour le nettoyage, car le robot et la station de chargement intérieure possèdent des éléments sensibles. N'utilisez pas de torchon humide pour éviter les 
dommages causés par l'eau.

Redémarrage du robot 
Si le robot cesse de répondre ou ne peut pas être éteint, appuyez et maintenez le bouton  pendant 10 
secondes pour l'éteindre de force. Ensuite, appuyez sur le bouton  et maintenez-le enfoncé pendant 3 
secondes pour remettre le robot en marche.
 
Batterie 
Le robot contient une batterie lithium-ion haute performance. Veuillez vous assurer qu'il reste bien chargé 
pendant  l'utilisation quotidienne pour garantir une performance optimale de la batterie. Si le robot n'est 
pas utilisé pendant une longue période, éteignez-le et rangez-le. Afin qu'il ne soit pas endommagé en 
raison d'une décharge excessive, le robot doit être rechargé au moins une fois tous les trois mois.
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FAQ

Problème Solution

Le robot ne s’allume pas
Le niveau de batterie est faible. Rechargez le robot à l’aide du socle de charge, puis réessayez.
La température de la batterie est trop basse ou trop élevée. Il est recommandé de faire fonctionner l'appareil à une 
température entre 32 ℉ (0°C) et 104 ℉ (40°C).

Le robot ne se charge pas
Le socle de charge n’est pas alimenté. Veuillez vérifier que les deux extrémités du cordon d’alimentation sont bien 
branchées.
Problème de contact. Nettoyez les contacts de charge du socle de charge et du robot.

Le robot ne retourne pas au 
socle de charge

Il y a trop d’obstacles autour du socle de charge. Placez le socle de charge dans une zone plus ouverte. 
Veuillez nettoyer la zone d’émission de signal du socle.

Le robot ne fonctionne pas 
correctement Éteignez-le robot, puis rallumez-le.

Le robot émet un bruit 
étrange

Un objet étranger est probablement coincé dans la brosse principale, la brosse latérale ou l’une des roues 
principales. Arrêtez le robot et enlevez les débris.

Le robot ne nettoie plus 
correctement ou n’élimine 
pas toute la poussière

Le bac à poussière est plein. Veuillez le nettoyer.
Le filtre est obstrué. Veuillez le nettoyer.
Un objet étranger est coincé dans la brosse principale. Veuillez la nettoyer.

Le robot ne peut pas se 
connecter au Wi-Fi

Un problème avec la connexion Wi-Fi est survenu. Réinitialisez le Wi-Fi et téléchargez la dernière version de 
l’application Dreamehome, puis essayez de vous reconnecter.
Le système de localisation n'est pas ouvert. Veuillez vous assurer que le système de localisation de l'application 
Dreamehome est ouvert.
Le signal Wi-Fi est faible. Assurez-vous que le robot est dans une zone offrant une bonne couverture Wi-Fi.
Le Wi-Fi à 5 GHz n'est pas pris en charge. Veuillez vous assurer que votre robot peut se connecter  à un signal Wi-Fi 
2,4 GHz.
Le nom d'utilisateur ou le mot de passe du Wi-Fi est incorrect. Veuillez vous assurer que le nom d'utilisateur et le 
mot de passe saisis sont corrects.

Le robot n’effectue pas le 
nettoyage programmé

Le niveau de batterie du robot est faible. Le nettoyage programmé ne commence pas tant que le robot ne dispose 
pas d’au moins 15 % de batterie.
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FAQ

Problème Solution

Est-ce que de l’énergie continue d’être 
consommée lorsque je laisse le robot 
sur le socle de charge tandis qu’il est 
déjà chargé ?

Laisser le robot sur le socle de charge lorsqu’il est entièrement chargé consomme une très petite 
quantité d’électricité et aide à garantir une performance optimale de la batterie.

Il n'y a pas d'eau qui sort du réservoir 
d'eau, ou seulement un peu d'eau

Vérifiez que le réservoir d’eau est rempli et nettoyez la serpillière, le cas échéant.
Nettoyez la serpillière si elle est sale.
Assurez-vous que la serpillière est bien installée conformément au mode d’emploi.
Nettoyez le trou d'air du réservoir d'eau.

Le robot ne reprend pas le nettoyage 
après la charge

Assurez-vous que le robot n’est pas en mode Ne pas déranger, car cela l’empêcherait de reprendre le 
nettoyage.
 Le robot ne reprend pas le nettoyage après avoir été placé sur le socle de charge ou chargé 
manuellement.

Le robot ne retourne pas au socle de 
charge après avoir été déplacé

Le déplacement du robot peut l’obliger à se repositionner ou à cartographier à nouveau ses environs. Si 
le robot est trop éloigné du socle de charge, il ne pourra pas y retourner automatiquement. Vous devrez 
alors le placer manuellement sur le socle de charge.

Pour des services supplémentaires, veuillez nous contacter via aftersales@dreame.tech 
Site Web : https://global.dreametech.com
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Spécifications
Robot

Dans des conditions normales d’utilisation, cet équipement doit 
être maintenu à une distance d’au moins 20 cm entre l’antenne et 
le corps de l’utilisateur.

Modèle RLS6A

Temps de Charge Environ 6 heures

Tension nominale 14,4 V

Puissance nominale 46 W

Fréquence de 
fonctionnement 2400-2483,5 MHz

Puissance maximale 
en sortie ＜ 20 dBm

Socle de charge

Modèle RCS0

Entrée nominale 100-240 V~50/60 Hz 0,5 A

Sortie nominale 19,8 V    1 A
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WEEE-Informationen
Tous les produits portant ce symbole deviennent des déchets d'équipements électriques et électroniques (DEEE dans la Directive européenne 
2012/19/UE) qui ne doivent pas être mélangés aux déchets ménagers non triés. Vous devez contribuer à la protection de l'environnement et de la 
santé humaine en apportant l'équipement usagé à un point de collecte dédié au recyclage des équipements électriques et électroniques, agréé 
par le gouvernement ou les autorités locales. Le recyclage et la destruction appropriés permettront d'éviter tout impact potentiellement négatif sur 
l'environnement et la santé humaine. Contactez l'installateur ou les autorités locales pour obtenir plus d'informations concernant l'emplacement 
ainsi que les conditions d'utilisation de ce type de point de collecte.

Guide de retrait
1. Retournez le robot, utilisez un outil approprié pour retirer les vis 
à l'arrière du robot, puis retirez le couvercle.
2. Débranchez les bornes entre la batterie et la carte PCB pour 
retirer la batterie.

Mise au rebut et retrait de la batterie
La batterie lithium-ion intégrée contient des substances 
dangereuses pour l'environnement. Avant de mettre la batterie au 
rebut, assurez-vous qu'elle est retirée par des techniciens qualifiés 
et mise au rebut dans un centre de recyclage approprié.
• la batterie doit être retirée de l'appareil avant d'être mise au 
rebut ;   
• l'appareil doit être déconnecté du réseau électrique lors du 
retrait de la batterie ; 
• la batterie doit être mise au rebut en toute sécurité.  

ATTENTION:
• Avant de retirer la batterie, débranchez l'appareil et videz la 
batterie autant que possible.   
• Les batteries inutilisées doivent être mises au rebut dans un 
centre de recyclage approprié.   
• Ne pas exposer à un environnement à haute température pour 
éviter les risques d'explosion.   
• Dans des conditions abusives, un liquide peut être éjecté de la 
batterie. En cas de contact, rincez à l'eau et consultez un médecin.
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